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Enero  30,  1883, 


ACTO  ÚNICO 


Sala  de  una  casa  de  huéspedes,  de  lujo.  Puerta  central  ydoari  Tafe- 
ralea.  En  primer  término,  un  velador  con  una  butaca  «¡tlatlíTiHi 
E3  de  dia. 


ESCENA  PRIMERA. 

Doña  Laura— Angustias. 


Laura.         Esto  va  mal,  hija  mia; 

desde  que  murió  tu  padre 
no  levantamos  cabeza; 
nos  esforzamos  en  balde, 
y  con  suerte  tan  atroz, 
yo  no  puedo  conformarme. 

Ang.  Pero,  mamá,  no  exageres; 

aunque  con  muchos  afanes, 
aún  tenemos  una  casa 
decente,  muy  confortable, 
y  tal  la  pobreza  oculta, 
que  no  la  conoce  nadie. 

Laura.  Sí;  debiendo  al  tapicero 

dos  mil  ochocientos  reales, 
al  casero  y  la  modista, 
es  claro,  no  hay  que  apurarse, 
Pero  por  este  camino. 
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Aogustias,  temprano  ó  tarde, 
como  Dios  no  nos  ayude, 
*    nos  veremos  en  la  calle. 
AnG.  Ay^  mamá,  qué  vaticinios! 

Tú  no  debes  apurarte. 
No  basta  don  Fortunato, 
que  es  ilustre  personaje, 
para  sacarnos  de  apuros? 
Laura.  Calla,  calla!  No  me  hables! 

Cada  vez  que  considero 
que  una  dama  de  mi  clase 
se  ba  convertido  en  patrona 
de  buéspedes,  se  me  hace 
un  nudo,  aquí  en  la  garganta, 
que  parece  que  va  á  ahogarme, 
Pero  no  es  huésped,  mamá; 
es  un  caballero  estable, 
y  que  vive  en  compañía 
de  nosotras. 

Es  en  balde 
que  la  verdad  disimules; 
patrona  de  hueso  y  carne, 
es  la  pobre  doña  Laura; 
la  viuda  de  un  comandante! 
Don  Fortunato  es  muy  rico. 
Sí;  pero  es  insoportable, 
exigente,  comodón, 
y  además  muy  miserable. 
Y  como  usted  señorita 
se  empeña  en  no  contestarle 
si  la  requiere  de  amores, 
y  dice  que  es  muy  cargante 
para  hacerle  su  marido, 
resulta  de  este  contraste 
que  no  tiene  nada  bueno 
un  huésped  de  tal  linaje. 
Ano.  En  eso,  mamá,  no  insistas; 

es  inútil,  porque  sabes 
que  amo  á  Cárlos  con  pasión^ 
y  mi  mano  quiero  darle. 
Laura.  Carlos,  valiente  sujeto! 

un  poetilla,  un  pillastre 


Ano. 


Laura. 


Am. 
Laura. 
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que  se  pasa  todo  el  día 

rebuscando  consonantes. 

Buen  porvenir! 
AnG.  Es  tan  joven... 

Laura.         Un  chiquillo! 
AnG.  Tan  galante! 

Y  luego  está  consentido. 
Laura.  Con  sentido'?  (señalándole  la  frente.) 

Te  engañaste! 

Si  de  opinión  no  varías 

y  no  te  muestras  amable 

con  don  Fortunato... 
Amg.  Qué? 
Laura.  Que  nos  moriremos  de  hambre. 

Ang.  Si  es  tan  viejo... 

Laura.  No  te  importe. 

Ang.  y  tan  feo. 

Laura.  No  te  espante. 

Ang.  Hasta  usted  misma  asegura 

que  es  exigente  intratable. 
Laura.  Sí,  pero  se  hará  un  reló 

de  palacio;  te  enteraste? 

(Angustias  dice  que  no  con  la  cabeza."^ 

Que  dará  muy  bien  los  cuartos 

como  logres  agradarle. 
Ang.  Es  inútil,  yo  no  puedo... 

Laura.  Pues  tú  verás  lo  que  haces. 

Ang.  Por  Dios,  mamá. 

Laura.  Calla,  calla! 

Ya  don  Fortunato  sale 

y  viene  hacia  aquí.  Silencio! 
Ang.  (La  Víi-gen  quiera  ayudarme.) 

ESCENA  11. 
Dichos.— Don  Fortunato. 

Fort.  (saliendo  por  la  izquierda.) 

Señoras,  muy  buenos  dias. 
Laura.  Muy  buenos.  Se  ha  madrugado? 

Fort.  Ya  lo  ve  usted,  doña  Laura; 

en  dando  las  ocho  y  cuarto, 
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ya  no  puedo  descansar 
en  el  lecho,  y  me  levanto. 

Ang.  Al  que  madruga... 

Fort,  Verdad; 

Dios  le  ayuda;  y  es  tan  claro, 
que  me  encuentro  con  un  ángel 
apenas  me  he  levantado. 

Ang.  Muchas  gracias. 

Fort.  No  hay  de  qué. 

Laura.  Usted  siempre  requebrando 

á  las  muchachas. 

Fort.  Cabal. 

Ang.  (Cosas  de  los  pocos  años.) 

Laura.  Si  tiene  usted  buena  suerte... 

Fort.  Esa  nunca  me  ha  faltado. 

Ang.  Caramba! 

Fort  .  Nací  de  pies. 

Mi  padre  era  boticario, 

y  el  pobre  no  despachaba 

ni  dos  onzas  de  cerato. 

Pero  antes  de  yo  nacer, 

vino  un  príncipe  polaco 

á  mi  pueblo.  Padecía 

de  dolores  epigástricos, 

y  mi  querido  papá 

(á  quien  Dios  tenga  en  descanso), 

le  dió  una  caja  de  pildoras, 

y,  como  mano  de  santo! 

Se  curó,  y  agradecido 

le  hizo  á  mi  padre  un  regalo 

de  más  de  veinte  mil  duros. 

Ang.  Una  fortuna! 

Laura.  Canario! 

Fort.  De  modo  que  mi  bautizo 

fué  casi  regio. 

Laura.  Está  claro. 

Fort.  Por  eso,  precisamente, 

me  pusieron  Fortunato. 
Poco  á  poco  fui  creciendo, 
entre  el  mimo  y  el  regalo, 
y  me  daba  el  corazón... 

Laura.  Dinero? 


— 11  — 


FOKT. 


Laura, 
Fort. 


Laura. 
Fort. 
Laura. 
Fort. 

Ang. 
Fort. 


Laura. 
Fort. 


Ang. 
Fort. 


Laura. 
Fort. 


Cá!  Ni  pensarlo. 
Da  el  corazón  muchas  cosas, 
pero  nunca  nos  da  un  cuarto. 
Me  daba  el  presentimiento 
de  ser  rico. 

Sí,  ya  caigo. 
En  efecto;  tropecé 
con  un  chico  despejado, 
y  que  era  un  hombre  de  chispa. 
Quizás  algún  escribano? 
No;  no  señora:  era  herrero. 
Vamos,  usted  es  el  diablo. 
Empezamos  por  montar 
al  poco  tiempo... 

A  caballo? 
Nada  de  eso,  un  gran  taller 
con  veintidós  operarios, 
trabajando  noche  y  dia. 

Y  qué?  les  dió  resultado? 
Ya  lo  creo;  sí  señora. 
Antes  de  pasar  un  año, 
hicimos  medio  millón. 
Gran  negocio! 

No  fué  malo. 
A  la  luz  de  aquella  fragua, 
nos  hicimos  millonarios. 
Buena  luZy  amigo  mió. 

Y  huena  sombra^  canastos! 
Más  tarde  me  enamoré 

de  una  muchacha  de  Almagro 
la  más  rica  del  lugar. 
Pero  su  madre  y  su  hermano, 
se  opusieron  tenazmente; 
y  no  me  hubiera  casado, 
si  no  toman  unas  setas 
la  noche  de  Viérnes  Santo 


Ang.  Qué  pasó? 

Laura.  Qué  pasó? 

Fort.  Pues  nada...  que  reventaron! 

Laura.         Qué  atrocidad! 

Fort.  Me  casé; 
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Ang. 
Fort. 


Laura. 

Fort. 


LaurAo 
Fort. 


Ang. 
Fort. 


Ang. 
Laura, 

Ang. 

Laura. 
Fort. 


me  hice  dneno  de  lo?  cuartos^, 
y  dupliqué  el  capital. 
Qué  buena  estrella! 

Milagros 
tenia  un  genio  irascible; 
pero  á  poco  de  casados... 
Cambió  el  carácter  quizás? 
No  Murió  de  sobreparto. 
Mire  usted  si  tendré  suerte I 
Ser  en  tan  pequeño  espacio, 
soltero,  casado  y  viudo. 
Es  verdad. 

Si  soy  un  sábio. 
El  niño  vivió  dos  horas, 
y  de  este  modo  quedaron 
sus  rentas  á  mi  favor. 
Es  usted  afortunado. 
Yo  be  nacido  para  rico; 
cuando  yo  me  empeño  en  algo 
sale  bien;  si  pido,  obtengo 
sin  tardar;  si  juego  gano. 
Si  me  enamoro  me  quieren 
con  pasión.  Si  busco,  liallo; 
y  hasta  en  pequeños  detalles, 
en  invierno  y  en  verano, 
si  saco  paraguas,  llueve 
y  hace  sol  si  no  le  saco. 
Hoy  me  encuentro  en  esta  casa, 
porque  así  me  ha  acomodado. 
Angustias  me  gusta  mucho; 
y  aunque  soy  viejo  y  muy  raro, 
lo  que  es  como  yo  me  empeñe, 
ya  verá  usted  si  me  caso. 
Está  usted  de  buen  humor. 
Vaya,  vaya,  le  dejamos, 
y  siga  la  buena  estrella. 

I  Hasta  luego.  (Haciendo  mutis  por  el  foro.) 

Adiós,  mi  encanto. 

(A  Angustias.) 
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ESOKNA  líL 

Don  Fortunato,  soio.— Luego  Don  Chíspulo. 

Kostchiid  es  un  millonario 
como  nadie  piado  ver; 
lo  fué  taiií bien  Manzanedo, 
y  Salamanca  lo  fué, 
trabajando  con  constancia 
3^  agotando  su  saber. 
Que  fueron  ricos,  es  cierto; 
que  trabajaron,  también; 
pues  bien,  yo  sin  trabítjar 
tengo  e]  oro  de  los  tres. 
CkISP.  Dicen  que  á  puerta  cerrada 

se  suele  volver  el  diablo;  (Entrando  por  el  foro.) 
pero  cuando  se  halla  abierta, 
diablo  y  gente  nos  colamos. 
Felices. 

FOPvT.  Quién  es  usted? 

CriSP.  Yo  ya  no  sé  si  soy  algo. 

Un  infeliz  ex  maestro, 

ex-barbero,  ex-empleado, 

ex- mu rgui s ta,  ex- es cribiente^ 

ex-actor,  ex  empresario, 

y  todos  los  ex  y  exm 

del  lenguaje  castellano. 

Yo,  señor,  tengo  un  defecto; 

como,  y  como  y  como  cuatro, 

ó  mejor  dicb ),  no  como, 

aunque  por  comer  me  afano. 

Soy  casado  y  con  tres  hijos; 

de  mi  señora  el  estado 

un  cuarto  me  va  á  traer, 

y  yo  casi  me  entusiasmo, 

porque  esta  es  la  vez  primera 

que  voy  á  tener  un  cuarto. 

'M.ipmta  os  dará  á  entender 

que  me  ¡JÍnta  mal  el  hado; 

no  es  la  pinta  del  billar, 
ni  2^Ma  de  oros  ni  bastos, 


dí  la  pinta  de  medir 
allá  en  el  suelo  navarro: 
ni  la  Pinta  que  sacó 
Cristóbal  Colon  de  Palos, 
ni  es  pinta  que  pinta  nada 
la  de  Críspulo  Pintado. 

Fort.  Déjese  usted  de  pinturas, 

y  vaya  derecho  al  grano. 
Qué  desea? 

Crisp.  Qué  deseo? 

ün  destino  es  lo  que  aguardo. 
Aquí  traigo  una  tarjeta 
de  don  Cristóbal  Almagro, 
recomendándome  á  usted. 

Fort.  Están  los  tiempos  muy  malos, 

y  son  muclios  los  que  piden; 
luego,  viejos  y  muchachos 
quieren  ser  cual  Salamanca... 

Crisp.  Yo  soy  como  los  de  El  Fardo, 

Fort.  No  es  posible  complacerle. 

Trabaje  Busque  usted  algo, 
haga  usted  las  diligencias,.. 

Crisp.  Sí,  señor;  si  ya  las  hago; 

pero,  si  el  hacer  tranvías 
no  da  mejor  resultado, 
me  muero  por  consunción. 

Fort.  No  desespere;  qué  diablos! 

todos  flaquezas  tenemos; 
yo  mismo... 

Crisp.  (Cá!  Ni  soñarlo! 

Cómo  ha  de  tener  flaquezas  y 
si  está  más  gordo  que  un  pavo!) 

Fort.  Yo  no  puedo  colocarle, 

amigo;  pero,  entretanto, 
tome  usted  cuatro  pesetas, 
y  vayase  usted  arreglando. 
{1,3  alarga  laíí  monadas.) 

Crisp.  Ah!  Qué  es  esto?  Una  limosna! 

(Iransiciou.— Mucha  gravedad  cómica,) 
A  mí!  El  apóstol  sagrado 
de  la  ciencia  y  de  la  industrial 
A  mí,  que  por  nada  mancho 
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mi  mano  con  la  moneda 
que  no  obtiene  mi  trabajo! 
Guárdese  usté  su  dinero! 
Guárdelo,  que  5^0  me  marcho! 
Pátria,  que  el  vicio  alimentas, 
y  protegiendo  á  los  vagos 
levantas  plazas  de  toros, 
las  escuelas  derribando! 
Pátria,  que  dás  al  olvido 
el  progreso  sacrosanto, 
y  das  dinero  á  un  Juan  Lanas, 
(Señalando  á  Fortunato.) 
tantos  genios  olvidando! 
Pátria  del  Cid  y  Cervantes, 
de  Calderón  y  Pelayo! 
Pátria  de  Lope  de  Vega, 
de  Guzman,  de  Garcilaso, 
de  Méndez  Nuñez,  de  Rojas, 
de  Gravina,  de  Viriato! 
Patria,  ya  no  te  conozco!! 
Mañana  mismo  me  expatrio!!! 
Fort.  Pues  señor  loco  se  ha  vuelto! 

Qué  vamos  á  hacer?  Dejarlo. 
(Don  Fortunato  hace  mutis  por  la  izquierda.  Don 
Críspulo,  al  dirigirse  á  la  puerta  del  foro,  tropieza 
con  doña  Laura.) 


ESCENA  IV, 


Doña  Laura.— Don  Críspulo. 

Laura.  Pero  por  Dios,  caballero,  (Tropezando.) 

qué  es  lo  que  le  pasa  á  usté? 
Crisp.  Ay,  señora,  no  lo  sé! 

Si  no  me  marcho,  me  muerol 
Laura,  (No  hay  más,  su  locura  es  cierta!) 

Qué  ademanes!  Qué  agitado! 

Y  diga,  por  dónde  han  entrado? 
Crisp.  No  lo'  sabe?  Por  la  puerta! 

Laura.  (Y  es  guapo,  bien  parecido! 

Aunque  está  ua  poco  machucho, 
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Crisp. 
Laura. 

Crisp. 
Laura. 

Crisp. 

Laura. 

Crisp. 


Laura. 

Crisp. 
Laura. 


Crisp. 

Laura. 
Crisp. 


Laura. 
Crisp. 


caramba,  me  gasta  miiclia! 

Ay,  quién  tuviese  marido!)  (Suspirando.) 

Suspira  usted? 

(Se  me  abrasa 
el  corazón.  Me  devora...) 

Y  quién  es  usted,  señora? 
Soy  la  dueña  de  la  casa. 

Y  usted? 

Yo  vine  á  buscar... 
A  quién? 

A  don  Fortunato. 
Señora,  me  ha  dado  uq  rato... 
que  no  se  puede  expresar. 
No  haga  caso,  es  medi )  loco, 
olvídelo  y  cálmese. 
Cómo  calmarme  no  sé. 
Vamos,  siéntese  usté  un  poco. 
Cuénteme  usté  su  pesar.  (Sontándose.) 
(Si  me  amase!  qué  delirio!) 
(Pues  señor,  vaya  uü  martirio!) 
Es  muy  largo  de  contar.  (Se  sienta.) 
Usted  nació... 

Yo,  de  piés, 
y  sin  novedad  alguna. 
Por  eso  tras  la  fortuna 
camino  con  interés. 
Siempre  m.c  viene  á  buscar, 
pero  tarde. 

Dig'>,  digo! 

Y  yo  por  más  que  la  sigo, 
nunca  la  llego  á  encontrar. 
Por  ir  de  la  suerte  en  pos, 
si  juego  á  la  lotería 

el  veintitrés,  tontería! 
Pero  sale  el  veintidós. 
Mis  relaciones  registro; 
dánme  una  plaza  ideal, 
pero  no  la  credencial, 
porque  se  muere  el  ministro. 
Escribo  un  drama  muy  bueno; 
por  BÁ  un  actor  se  interesa; 
pero,  |cá!  truena  la  empresa 
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Laura. 
Caisp. 


Laura. 

Crisp. 
Laura. 


Crisp. 
Laura. 

Crisp. 


Laura. 
Crisp. 

Laura. 

Crisp. 

Laura. 

Crisp. 

Laura. 

Crisp. 

Laura. 

Crisp. 

Laura. 

Crisp. 

Laura. 

Crisp. 


el  dia  antes  del  estreno. 
T  así,  siempre  haciendo  alardd 
de  protección  oportuna, 
me  persigue  la  fortuna; 
pero  siempre  llega  tarde. 
Es  raro  á  más  no  poder. 
Yo  bien  claro  me  lo  explico: 
El  que  nace  para  rico, 
no  hay  más,  lo  tiene  que  ser! 
Y  lo  seré,  vive  Dios! 
Puesto  que  nos  conocemos 
verá. 

Quiere  que  juguemos 
un  décimo  entre  los  dos? 
No  hay  inconveniente  en  eso. 
Aquí  está;  precisamente 
lo  compré  junto  á  la  fuente 
de  la  plaza  del  Progreso.  (Sacando  un  billt t;«.) 
Yo  la  mitad  le  daré. 
Pues  le  partimos.  (L©  parte.) 

Cabales. 

Son  seis  reales. 

Son  seis  reales? 
Bueno;  se  los  debo  á  usté. 
(Guardando  el  décimo.) 

(Si  hago  que  afecto  me  cobre.) 

(Mirándole  con  afán,) 
(Es  buen  número  sin  duda.) 
(Mirando  el  décimo.) 
(Si  me  sacára  de  viuda!) 
(^i  me  sacára  de  pobre!) 
(Me  mira  con  interés.) 
(Este  cuatro  me  conviene.) 
(Qué  ojos  tiene!) 

(Qué  dos  tiene!) 

(Cómo  mira!) 

(Vaya  un  tres!) 
(Si  me  quiere...) 

(Si  me  toca...) 
(Nos  casamos.) 

(Me  hago  rico.) 
(Buena  suma!) 

2 
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Laura.  (Qué  buen  chico!) 

(Qué  alegría!) 
€risp.  (Suerte  loca!) 

Laura.         (Le  lie  ñechado!) 
Crisp.  (Ya  pesqué!) 

Laura.         (Qué  ilusión!) 
Crisp.  (Qué  bien  si  gano!) 

Señora... 

Laura.  Beso  su  mauo. 

Crisp.  Estoy  á  los  pies  de  usté, 

(Vase  por  el  foro  doña  Laura  haciendo  cortesías.! 

ESCENA  V. 

Don  Críspülo. — Don  Fortunato. 

Crisp.  Es  una  suerte  feroz! 

Si  me  toca... 
Fort.  Usté  qué  espera? 

(Saliendo  izquierda.) 

Ya  be  conocido  quién  era 

por  el  metal  de  la  voz. 
Crisp.  Metall  Palabra  querida! 

Metal  de  voz!  Qué  ideal! 

Es  el  único  wMal 

que  he  conocido  en  mi  vida! 
Fort,  Y  qué?  Se  calmó  el  acceso? 

CsiSP,  Sí  señor;  un  loco  fui; 

de  las  frases  que  vertí 

estoy  convicto  y  confeso. 
Fort.  Es  preciso  ser  muy  ducbo 

y  estar  siempre  en  su  lugar. 
Crisp.  Usted  me  ba  de  dispensar, 

porque  el  bambre  puede  mucho, 
Fort.  Ayer,  lo  mismo  que  hoy, 

esta  máxima  me  llevo: 

Yo  siempre  estoy  donde  debo. 
Crisp.  Y  yo  debo  donde  estoy, 

Fort.  En  la  experiencia  me  fundO;, 

y  no  es  poco. 
Crxsp.  Ya  lo  sé. 

Fort.  Aquí  donde  usted  me  vé, 
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he  corrido  todo  el  mundo. 
Viajé  con  loca  ilusión 
seis  años. 

Opjsp.  No  es  cosa  rara, 

Fort.  Yo,  amigo,  he  pasado  el  Sahara, 

Caisp.  Yo  he  pasado  el  saram...  piofi, 

Fort.  La  vuelta  al  mundo  completa, 

di  en  tres  años,  caballero. 

Créame  usted;  soy  sincero. 
Crisp.  (Si  fuese  así  la  ruleta!...) 

Fort.  Llevé,  como  Robinson, 

un  paraguas  de  buen  corte, 

y  corrí  de  Sud  á  Norte, 

la  americana  región. 

Viajé  según  me  convino, 

en  galeras  y  en  piraguas. 
Crisp.  De  poco  sirve  el  paraguas 

no  llevando  para  vino, 
Fort.  He  servido  en  la  Marina, 

y  conozco  un  buque  entero 

del  timón  al  mastelero. 
Crisp.  Amigo,  es  usté  una  mina! 

Fort.  Cansado  de  malas  noches, 

yo,  que  por  d  »rmir  deliro, 

un  dia  pedí  el  retiro, 
Crisp.  Con  el  paseo  de  coches? 

Fort.  Está  usted  de  buen  humor. 

Crisp.  Yo  siempre;  qué  hemos  de  hacer? 

Ya  puede  usted  comprender 

que  el  estar  triste  es  peor. 
Fort,  Hasta  Burdeos  me  fui, 

y  á  un  amigo  (Pepe  Martos) 

como  andaba  mal  de  cuartos 

dos  mil  duros  le  pedí. 

Y  me  los  dió. 

Crisp.  Cosa  bella! 

Pedir!  pagar!  vicios  feos! 
Fort.  Pero  vino  de  Burdeos... 

Crisp.  No  es  mal  vino  por  mi  estrella! 

Y  qué,  se  los  pediría? 
Fort.            En  una  forma  corriente. 
Crisp.         Y  pago? 
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Fort.  Al  dia  siguiente 

me  tocó  la  lotería. 
Enseguida  se  los  di. 
Crisp,  Buena  suerte,  ciudadano. 

Fort.  En  donde  yo  pongo  mano... 

CrISP.  Pues,  póngamela  usté  á  mí. 

Fort.  Pues  señor,  voy  comprendiendo 

que  es  bromista,  lo  repito. 
CrisP.  Es  que  no  me  importa  un  pito 

todo  lo  que  está  diciendo. 
Fort.  Ta  se  enoja? 

Crisp.  No,  señor. 

Fort.  Si  le  soy  impertinente... 

Crisp.  Jamás!  Es  senciliamente 

que  estoy  de  muy  buen  humor. 
Fort.  Tuvo,  por  casualidad, 

alguna  dicha  en  mi  ausencia? 
Crisp.  Me  mandó  la  Providencia... 

Fort.  El  qué? 

Crisp.  Mi  bella  mitad, 

Fort.  Doña  Laurita?  Fatales 

sus  amores  deben  ser. 
Crisp.  Vale  más  que  una  mujer! 

Fort.  Valer  es! 

(Sacando  la  mitad  ddl  décimo  y  ocultándolo.) 
Crisp.  Vale  seis  reales! 

Fort.  Las  tiene  usted  tan  en  poco? 

Crisp.  Si  soy  yo  lo  más  píllete! 

Mire  usted,  medio  billete!  (Enseñándoselo.) 
Fort.  Vamos,  usted  está  loco. 

Crisp.  Doña  Laura  me  lo  dió. 

Fort.  Es  estraño  en  su  egoísmo. 

Cuándo  sale? 
Crisp,  Sale  hoy  mismo! 

Fort.  También  he  jugado  3^0. 

Crisp.  Esto  es  casi  un  amuleto! 

(Enseñando  el  billete.) 
Si  me  toca,  [qué  alboroque! 
Fort.  Si  quiere  usted  que  le  toque, 

ha  de  guardar  el  secreto. 
Crisp.  Bien.  Se  hará  lo  que  usted  mande. 

Fort.  No  desmaye!  Tenga  íé! 
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Dónde  vá? 

(Al  ver  que  don  Críspalo  se  dirige  precipitada- 
mente hácia  el  foro.) 
Cbisp.  No  escucha  usté 

que  venden  la  lista  grande!!! 
(Hace  múbis  por  el  foro.) 

ESCENA  VI. 

Don  FORTÜNATO.—Luego  ANGUSTIAS. 

Fort.  Qué  hombre  tan  original! 

Está  loco;  pobrecillol 
Ang.  Dios  mió,  qué  desgraciada! 

(Saliendo  foro  sin  reparar  en  don  Fortunato  y  con 

un  periódico  en  la  mano.) 

Qué  desgraciada,  Dios  mió! 

Se  vá  á  casar!  me  abandona: 

aquí  lo  dice  este  escrito 

y  no  lo  quiero  creer 

á  pesar  de  que  lo  he  visto! 
Fort.  Qué  la  pasa,  señorita? 

Ang.  Ay,  señor,  que  me  han  vendido! 

El  amor... 
Fort.  Es  una  filfa. 

Ang.  Los  hombres... 

Fort.  Son  unos  pillos. 

Ang.  La  sociedad,.. 

Fort.  Una  farsa. 

Ang.  y  las  muj  eres ... 

Fort,  Lo  mismo. 

Ang.  El  hombre  que  yo  queria, 

y  que  forjé  en  mis  delirios, 

ya  á  casarse. 
Fort.  Caracoles! 
Ang.  Oigsb  usted  lo  que  he  leido. 

«El  conocido  poeta 
(Leyendo  el  periódico.) 
don  Cárlos  del  Romerillo, 
va  á  contraer  matrimonio, 
el  miércoles  veinticinco, 
con  la  bella  señorita 
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doña  Elisa  Montefrio. 

El  padre  dota  á  la  novia, 

según  datos  fidedignos^ 

con  la  enorme  cantidad 

de  diez  millones  y  pico.» 

Ya  vé  usted,  qué  picardía! 

Después  que  me  ha  prometido 

casarse  en  la  primavera! 

Es  criminal!  Es  indigno! 
Fort.  No  ha  faltado  á  su  palabra 

y  la  promesa  ha  cumplido, 

pues  que  se  casa. 
Ang.  Verdad. 

Mas  no  se  casa  conmigo. 

Aun  recuerdo  sus  sonetos, 

sus  elegías,  sus  dísticos 

y  las  odas  magistrales 

en  que  juraba  ser  mió. 

Ese  hombre  no  tiene  nada.,. 

en  el  corazón;  lo  afirmo. 
Fort.  Es  afirmar,  señorita. 

Quién  sabe  si  el  pobrecillo 

tendrá  una  pericai^ditis, 

un  aneurisma,  ó  un  vicio 

de  conformación. 
Ang.  No  es  eso. 

Ojalá  que  por  castigo 

tuviese  alguna  dolencia 

de  todas  las  que  usté  ha  dicho! 

Pero,  no!  Si  yo  le  quiero! 

Y  él  también!  Si  me  ha  querido!  (Solloza.) 

Es  dulce  el  morir? 
Fort.  Señora!... 
Ang.  Dígalo,  se  lo  suplico. 

Fort.  Si  yo  no  me  he  muerto  nunca. 

Ang.  Bien.  Pero  lo  habrá  usté  oido. 

Fort.  Hay  muertes  didces  y  amargas. 

La  más  didce  que  yo  he  visto, 

fué  la  de  un  veterinario, 

que  al  celebrar  un  bautizo 

se  comió  sin  respirar 

seis  libras  de  bartolillos! 
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Ang. 

Vamos!  No  estoy  para  bromas! 

Fort. 

Es  un  heclio  positivo! 

Ang. 

8u  conducta  es  horrorosa! 

Es  un  vil,  un  fementido. 

Yo  voy  á  quejarme  al  juez. 

Que  no?  Vaya  si  le  cito! 

Le  llevo  á  los  tribunales, 

y  el  mismo  dia  del  juicio... 

Fort. 

El  día  deljiiicíOf  señora? 

Eso  es  muy  largo. 

Ang. 

Repito 

que  le  citaré. 

Fort. 

Corriente. 

Como  si  fuera  un  novillo! 

Ang. 

Tai  el  despecho  me  alioga, 

que  si  pudiera  ahora  mismo 

me  vengaba. 

Fort. 

(Qué  ocasión!) 

Qué  momeoto  más  propicio!) 

Agustias,  ya  sabe  usted 

que  yo  siempre  la  he  querido. 

y  hoy  la  quiero  más  que  nunca. 

El  medio  más  decisivo 

de  vengarse  está  en  su  mano. 

Ang. 

Cuál  es? 

Fort. 

Casarse  conmigo. 

Vacila  usted? 

Ang. 

(Es  tan  viejo 

y  tan  raro!)...  No  vacilo! 

Fort.  . 

Y  qué  contesta? 

Ang. 

Qué  acepto. 

FoiiT. 

Acepta  usted?  (Con  alegría.) 

Ang. 

Está  dicho. 

Fort. 

Me  persigue  la  fortuna. 

Ang. 

(Seré  rica,  ya  que  rico 

va  á  ser  él.) 

Fort. 

Dicha  inefable! 

Ang. 

No  hay  más,  está  decidido. 

Fort. 

La  boda? 

Ang, 

Cuando  usted  quiera. 

Fort. 

Pues'  el  catorce... 

Ang. 

Los  dichos. 
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Fort.  Y  el  veintidós... 

Ang.  Nos  casamos. 

Fort.  Lo  asegura  usted? 

Ang.  Lo  afirmo. 

Fort.  Oh!  qué  placerl 

Ang.  (Qué  venganza!) 

Fort.  Qué  ilusión! 

Ang.  (Qué  paraíso!) 

Fort.  Voy  á  buscar  ]a  madrina. 

Ang.  Voy  á  buscar  el  padrino. 


(Hacen  mútis  por  izquierda  y  derecha,  respecti- 
vamente.) 

ESCENA  VIL 

CRÍSPÜLO.--Luego  DOÑA  LaüRA. 

Me  salvé!  Ya  soy  feliz! 

Me  ha  tocado!  Me  ha  tocado! 

(Entrando  foro,  con  la  lista  y  el  billete  eu  1» 

mano.) 

El  primer  premio!  el  mayor!! 
Vamos,  esto  es  un  milagro! 
Ocho  mil  pesetas!  Justo, 
No  hay  error;  es  matemático! 
De  modo  que  á  mí  me  tocan, 
cuatro  mil.  Estoy  salvado! 


Laura.  Caballero...  (Saliendo  por  la  derecha.) 

Crisp.  Doña  Laura... 

Laura.         Gran  noticia. 
Crisp.  Grave  caso. 

Laura.         Ya  soy  rica. 
Crisp.  Ya  soy  rico. 

Laura.         Habrá  epístola! 
Crisp.  Habrá  cuartoi! 

Laura.         Por  fin  se  casa. 
Crisp.  Qué  dice? 

Laura.  Angustias. 
Crisp.  Angustias? 
Laura.  Claro. 
Crisp.  Bueno,  y  á  mí  qué  me  importa? 
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Laura. 

El  señor  don  Fortunato, 

es  el  novio. 

Crisp. 

Que  aproveche. 

Láuba. 

Dice  que  tiene  en  el  Banco 

tres  millones. 

Orisp. 

Tres  millones! 

Laura, 

Y  á  mí  me  da  de  regalo 

veinte  mil  duros. 

Crisp. 

A  usted? 

Laura. 

Sí;  para  que  tome  un  cuarto, 

y  me  vaya... 

Crisp. 

Comprendido. 

(A  mil  leguas  de  su  lado.) 

Pues  yo  traigo  otra  noticia. 

El  décimo  que  jugamos 

nos  dará  ocho  mil  pesetas. 

Laura. 

Qué  me  dice? 

Crisp. 

Está  premiado. 

Laura. 

Pero,  qué  suerte,  Dios  mió! 

Y  eso  que,  reflexionando, 

esa  cantidad,  á  mí 

me  importa  poco. 

Crisp. 

Canario! 

Por  qué  no  me  da  su  parte? 

Laura. 

Picarón!  Se  la  regalo. 

(  RISP. 

Será  cierto? 

Laura, 

Tenga  usted 

la  otra  mitad. 

(Dándolo  el  medio  décimo.) 

Crisp. 

Qué  entusiasmo! 

Señora,  es  usted  un  ángel. 

Laura. 

Muchas  gracias. 

Crisp. 

Un  encantol 

Un  espíritu  sublime! 

Laura. 

Que  me  ruborizo  ¡vamos! 

Al  fin,  todo  queda  en  casa. 

Crisp. 

En  casa? 

Laura. 

Si  yo  me  caso... 

Crisp. 

Y  con  quién? 

Laura. 

Vamos,  pillin! 

Lo  entiende  usted  demasiado. 

Crisp. 

Juro  á  usted... 
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Laura..  Ya  lie  compreadido 

que  le  fleché! 
Crisp.  (San  Macario!) 

JjAT'ua.  Yo  no  tengo  iucouveDÍente 

en  ofrecerle  mi  mano. 

Nos  iremos  á  Sevilla 

el  próximo  Jueves  Santo; 

veremos  la  procesión; 

ya  verá  usted  qué  boato. 

Porque,  eso  sí^  amigo  mió, 

Sevilla,  para  los  pasos, 
C  :usr.  Y  Málaga  para  pasas. 

Pero,  no  entiendo  un  vocablo 

de  todo  lo  que  usted  dice. 
Laura.  Quizá  me  habré  equivocado? 

Crisp.  Yo  no  me  puedo  casar. 

Laura.  Ah!  Qué  prouuucia  tu  labio? 

Diy  por  qué   Por  qué  razón? 
Crisp.  Por  qué?  Porque  estoy  casado, 

Laura.  Conque  es  verdad,  hombre  vil? 

Dios  mió!  Yo  me  desmayo!  (Haciendo  gestos.) 

Trae  el  billete. 
Crisp.  Un  demonio! 

Primero  la  doy  un  brazo! 
Laura.  Si  tú  hubieses  conocido 

á  un  bailarín  del  teatro, 

á  quien  yo  di  calabazas, 

cual  tú  me  las  das,  ingrato! 

no  estaba  así  tan  sereno! 

Tocó  el  cielo.. 
Crisp.  Con  las  manos? 

Laura.  Nada  de  eso;  con  los  píésl 
Crisp.  Siendo  bailarín,  es  claro. 

(Haciendo  uua  pirueta..'» 

Laura.         Pero  yo  no  le  queria 
como  á  tí. 

Ciasp.  Por  San  Eustaquio!... 

Lauua.  y  era  elegante. 

Crisp.  Me  alegro. 

Laura.  No  gastaba  esos  zapatos, 

ni  ese  trage,  ni  esos  pelos, 

ni  ese  sombrero  tan  raro. 
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Ckisp,  Raro  porque  tiene  bollos^ 

Laura.  Bollos?  y  hasta  mantecados, 

severinas  Flom  houdis 

y  hasta  bizcochos  borrachos. 

Es  una  pastelería! 
Crisp.  (Esta  vieja  se  da  al  diablo!) 

Pues,  mire  usted  lo  ignoraba. 

Y  sin  saberlo,  Dios  santo, 

crucé  la  Puerta  del  Sol! 

Qué  vergüenza  habré  pasado] 

(Mirando  el  sombrero.) 

Laura,         Si  lo  supiera  mi  primal 

Ella,  que  me  quiere  tanto! 
Crisp.  Fríma  de  algún  vislin? 

Laura.         Cállese  usted,  mentecato. 
Crísp.  Bueno.  La  consultaremos. 

Laura.  No  señor;  no  es  necesario. 

Suprímalo  usted, 
Crisp.  Corriente. 

Entonces,  en  qué  quedamos? 

en  que  suprimo  su  prima? 
Laura.     -    En  que  me  voy  de  su  lado. 

Hasta  más  ver!  Hasta  nunca! 
Crisp.  Muy  bien!  (Cobraré  los  cuartos!) 

ESCENA  VIÍL 
Dichos. — Don  Fortunato. 


Fort.  No  hay  que  moverse,  señores; 

(Saliendo  izquierda,  y  al  ver  que  don  Críspulo  y 

doña  Laura  haceu  medio  mutis,  foro  y  derecha.) 

en  este  dichoso  dia, 

ha  de  reinar  la  alegría 

del  ángel  de  mis  amores. 

En  sus  efluvios  me  abraso 

y  es  inmensa  mi  delicia. 

Qué;  no  sabe  la  noticia? 
Crisp.  Ya  la  conozco,  (a  don  críspuio.) 

Fort,  Me  caso!! 

Cíusp.  Buena  cosa  habiendo  casa. 
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Cabal.  Soy  hombre  de  pésol 

Y  millonario! 

No  es  eso. 

El  cariño?... 

Pronto  pasa. 

Y  de  huésped  quiso  estar 
teniendo  tan  buena  estrella? 
Es  que  yo  vine  tras  ella» 
Vamos;  la  vino  á  buscar, 

Y  es  usted  por  lo  que  vi 
un  buen  músico. 

Siu  penas. 

Y  todas  las  cosas  buenas, 
dice,  «que  acaben  en  mi!» 
Es  la  nota  que  me  agrada. 

Y  á  usted  el  si.  (A  doña  Laura.) 

A  buena  hora! 
No  se  incomode,  señora. 
Está  usted  incomodada? 
Yo?  No  señor.  Tontería. 
Quiso  con  falsos  amaños 
pescarme;  á  mí  que  hace  años 
me  pescó  la  Vicaría! 
Vamos;  cálmese  su  afán,  (a  doña  Laura.) 
No  temas,  querido,  yerno.  (Con  despecho.) 
En  cuanto  pase  el  invierno 
vamos  á  San  Sebastian. 
Allí  con  ánsia  febril... 
(Ufl  Mi  pecho  es  una  fragua!) 
Estará  metida  en  agua 
como  el  tiempo  por  Abril. 
Calle  usted  que  me  demuestra  (A  Críspulo.) 
que  no  tiene  educación, 
su  necia  conversación. 
Sepa  que  he  sido  maestra! 
(Pierdes  terreno!  ya  oscilas!) 
Se  rie?... 

Creo  que  sí. 
Y  tuve,  cuando  lo  fui, 
más  de  cuarenta  j?wj?i7a5. 
No  son  pocas,  vive  Dios! 
Buena  pensión! 
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Laura.  Ya  lo  creo. 

Crisp.  Pero  atora,  por  lo  que  veo, 

no  la  quedan  más  que  dos. 
(Señalándola  á  los  ojos.) 
Fort.  No  hay  que  reñir.  (Están  locos!) 

Vamos,  por  Dios!  Yo  les  pido... 
Crisp.  La  advierto  á  usté  que  yo  he  sido 

(A  doña  Laura  y  dándose  mucha  importancia  ) 
un  músico  como  pocos! 
Laura.  Usted? 
Fort.  Déjele  que  hable. 

Crisp.  Hice  notas  á  rabiar! 

Esto  la  debe  probar 
que  soy  un  hombre  notable. 
Usted  la  dá  de  maestra 
y  cuenta  gracias  sin  fin; 
yo  he  sido...  hasta  bailarin! 
Laura.  Se  conoce  por  la  muestra. 

Crisp.  Pero  señores,  y  á  qué 

viene  tanto  disputar? 
Laura.  Yo  me  quería  casar!  (A  don  Fortunato.) 

Crisp.  Y  á  mí  qué  me  cuenta  usté? 

Laura.         A  Dios  elevé  mis  preces 

y  fué  sin  duda  en  mal  hora. 
Crisp.  Pero  querrá  esta  señora 

que  yo  me  case  dos  veces? 
Laura.  Y  me  paga  de  este  modo! 

(A  don  Fortunato  sollozando.) 

Me  tocó,  y  con  ansiedad... 

Crisp.  Bueno;  me  dió  la  mitad. 

Laura.  No,  señor,  le  he  dado  iodo! 

Fort.  Todo? 

Laura.  Fué  la  lotería. 

Fort.  Cayó  algún  premio? 

Laura.  El  mayor. 

Fort.  Y  usted  le  dió... 

Laura.  Sí,  señor. 

Fort.  Pues  es  una  tontería! 

Crisp.  Ya  no  hay  remedio. 

Laura.  Lo  sé. 

Fort,  Tal  regalo  no  me  explico. 

Crisp.  Yo  he  nacido  para  rico. 
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igual  que  ha  nacido  usté. 
Fort.  Puede  que  sea  verdad; 

pero  en  fin,  no  baya  cuestiones, 

que  hoy  es  día  de  emociones, 

de  amor  y  felicidad. 

Yo  me  caso,  la  señora 

recibe  mi  donativo, 
Cpjsp.  y  yo,  cobro,  como  y  vivo; 

qué  vida  tan  seductora! 
Fort.  Vamos,  perdónele  usté.  (A  doña  Laura. 

Laura.  Y  qué  he  de  hacer,  ay  de  mí! 

Crisp.  Usted  me  perdona? 

Laura.  Sí. 
Crisp.  Pues  entonces,  chachipé!  (Baila.) 

Fort.  Vaya,  reine  la  alegría! 

Crisp.  Nos  falta  lo  principal. 

Fort.  Falta  mi  bello  ideal. 

Angustias!  (Llamaudo.) 

Laura.  Ven,  hija  mia!  jdem.) 

ESCENA  ÚLTIMA. 

Dichos. — Angustias. 

AnG.  Qué  quieres?  íA  doña  Laura.) 

Fort.  Tú  sola  faltas 

para  calmar  mi  deseo. 

Todos  somos  muy  felices; 

todos  estamos  contentos, 

y  tu  presencia  corona 

la  ventura  que  tenemos. 
AnG.  Es  verdad;  debo  olvidar 

enojosos  pensamientos, 

que  al  fin  el  oro  es  el  germen 

de  los  goces  de  este  suelo. 
Crisp.  Y  yo  cantaré  estas  bodas 

al  mundo,  en  prosa  y  en  verso. 
Fort.  Yo  le  doy  para  inspirarse, 

y  así  mi  dicha  celebro, 

una  cantidad  igual 

á  la  que  cobra  en  el  décimo. 
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CrisP,  Cómo?  Más  de  tres  mil  duro« 

Toy  á  reunir?  Lo  veo, 
pero  hasta  los  mismos  ojos 
se  resisten  á  creerlo. 
Rico  es  el  novio  de  Angustias, 
por  su  feliz  casamiento. 
Kico  el  buen  don  Fortunato, 
cual  su  nombre  está  diciendo; 
usted  arcbimillonaria, 
(A  Angustias.) 

pues  se  casa  con  un  Creso. 
Rica  usted,  porque  la  obsequian 

(A  doña  Laura.) 
con  un  regalo  soberbio. 
Yo  rico,  con  tres  mil*duros, 
que  para  mí  son  un  cielo! 
Con  tanta  y  tanta  riqueza, 
calculo,  medito  y  pienso, 
que  el  que  nace  para  rico... 

Laura,  ) 

Fort.  [Es  verdad! 

Ang.  ) 

Crisp.  Tiene  que  serlo. 
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